
171 
 

 
 

 

 



172 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                ANNEXE 05 : le questionnaire destiné aux élèves.  
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1. Parlez-vous français à la maison ?    ( في المنزل؟ الفرنسية تتكلم هل ) 

□    Oui 

□    Non 

 

2. Si oui avec qui ?      (? من  مع    نعم  , إذا   ) 

□    Votre père   (الاب) 

□    Votre mère   (الام) 

□    Vos frères et sœurs  ( والأخوات الاخوة ) 

 

3. Parlez-vous français dans la rue ?    ( ؟في الشارع الفرنسية متتكل هل ) 

□    Oui 

□    Non 

 

4. Si oui, avec qui ?  (مع    من , نعم  إذا   ) 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

 

5. Aimez-vous parler en français ?    ( الفرنسية باللغة التكلم تحب هل )   

□    Oui 

□    Non 

 

Pourquoi ?  (لماذا) 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

 

6. Regardez-vous des programmes télévisés en langue française ? 

( باللغة الفرنسية تلفزيونية برامج شاهدت هل   ) 

□     Oui 

□     Non 

 

7. Si oui, lesquels ? 

□    Films  (افلام   )       

□    Documentaires    ( وثائقية أفلام ) 

□    Dessins animés    ( متحركة رسوم ) 

 

Autres  (إجابات أخرى) 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
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8. Que pensez-vous d’une personne qui parle en langue française ? 

( الفرنسية؟ الذي يتحدث الشخص رأيك في ما ) 

□    Enseignant de la langue        ( الفرنسية اللغة مدرس )               

□    Instruite/cultivée         (مثقف) 

□    « Frimeuse »    ( حالا اظهار ) 

□    Riche   (غني) 

□    Immigré   (مهاجر) 

Autres  (إجابات أخرى)  

………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

 

9. Qu’aimeriez apprendre sur les français en classe ? ( الفرنسيين عن تعرف ان تتمنى ماذا الفرنسية قسم في ) 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………..………

…………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

 

Pourquoi ? (لماذا) 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

 

10. Trouvez vous que l’enseignement de la langue française tel qu’il est fait, répond à vos 

attentes ? (   توقعانكل يستجيب كما هو في الواقع اللغة الفرنسية تجد أن تدريس  (هل  

□    Oui 

□    Non 

Pourquoi ? (لماذا) 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

 

11. Trouvez 5 mots qui, pour vous, représentent le plus la France, les français et la langue 

française ?    ( الفرنسية واللغة الفرنسيينفرنسا  بالنسبة لك تمثل كلمات 5بالعثور على  قم ) 

 La France   Les Français  La langue française  
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Résumé  

Ce travail de recherche  tourne autour de la dimension culturelle et interculturelle dans 

l’enseignement/apprentissage du FLE en Algérie. La réforme, lancée en 2002 et mise 

en application en 2003, misait gros sur la modernisation de l’école algérienne et  l’un 

des ses éléments phares était  l’éducation à l’altérité et l’ouverture sur les autres. Pour 

vérifier cela, nous avons procédé à l’analyse de trois sortes de discours : Le discours 

officiel, celui des instructions officielles ;  le discours didactique, celui du manuel ainsi 

le discours pédagogique à savoir celui des enseignants. Notre objectif était de voir s’il 

y avait adéquation entre les trois. Nous nous sommes aussi  intéressées aux pratiques 

enseignantes.  

Mots clés : FLE - enseignement  - apprentissage – culture  - interculturel  - altérité – 

compétence.   

 ملخص 

، إصلاح التعليم .في الجزائر اللغة الفرنسية التعلم / التدريس في والثقافات البعد الثقافي حول هذا البحث يدور

كان واحدا من و الجزائرية تحديث المدرسة على كثيرا يراهن كان ،2002في عام  ونفذ 2002في عام أطلق 

:  الخطابثلاثة أنواع من تحليلا ل، أجرينا للتحقق من ذلك. الانفتاح على الآخرينو للآخر التعليم عناصره الرئيسية

 كان. المعلمين الخطاب التربوي و و المدرسي الكتاب التعليمي و الخطاب ; ألرسميةتعليمات الو الخطاب الرسمي

 .بالممارسات التعليمية أيضا اتهمينا .الثلاثة بين تطابق كان هناك معرفة ما إذا هدفنا

 

كلغة أجنبية الفرنسية -      تعليم      –    تعلم         –   ثقافة -       الثقافات-   غيرية    -   كفاءة  الكلمات الرئيسية :     

Abstract  

This research revolves around the cultural and intercultural dimension into the 

teaching / learning of the FFL in Algeria. The reform, launched in 2002 and 

implemented in 2003, was betting big on the modernization of the Algerian school and 

one of its key elements was the education of otherness and openness to others. To 

verify this, we conducted an analysis of three kinds of discourse: The official discourse 

with  the official instructions; didactic speech, that of manual and pedagogical 

discourse namely teachers. Our goal was to see if there was correspondence between 

the three. We are also interested in teaching practices. 

 

Keywords:  FLE - teaching - learning - Culture - Intercultural - otherness - 

competence. 

       

 


